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《白痴/陀思妥耶夫斯基集》是陀思妥耶夫斯基最优秀的作品之一。书中主人公梅什金
公爵是一个忠厚、善良的年轻人。正因为其善良，被人目为“白痴”。他从瑞士的某个
“世外桃源”回国，被卷进彼得堡的生活漩涡。他同时被两个风华绝代的女人爱上：将
军的女儿阿格拉娅，和父母双亡、经历坎坷的纳斯塔西娅·菲利波芙娜。本书情节紧张
、曲折，高潮迭起，扣人心弦。特别是其中的心理描写，深刻剖析了人的多面性与复杂
性，具有极强的艺术感染力。

作者介绍: 

陀思妥耶夫斯基（1821—1881），与大文豪列夫·托尔斯泰、屠格涅夫等人齐名，是俄
国文学的杰出代表。他所走过的是一条极为艰辛与复杂的生活与创作道路，曾直面死亡
和被流放西伯利亚，是俄国文学史上最复杂、最矛盾的作家之一。有人说“托尔斯泰代
表了俄罗斯文学的广度，陀思妥耶夫斯基则代表了俄罗斯文学的深度”。主要作品有《
罪与罚》、《白痴》、《卡拉马佐夫兄弟》及《死屋手记》等。

臧仲伦，男，江苏武进人，翻译家，北京大学教授。1957年毕业于北京大学俄语系研
究生班。中国作家协会会员。著作有《中国翻译史话》。译作有陀思妥耶夫斯基小说《
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双重人格》、《地下室手记》、《被侮辱与被损害的》、《罪与罚》、《白痴》、《群
魔》、《卡拉马佐夫兄弟》以及赫尔岑的《往事与随想》（与巴金合译）等。
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-----------------------------
“托尔斯泰代表了俄罗斯文学的广度，陀思妥耶夫斯基则代表了俄罗斯文学的深度”。
翻译得太好了！纯学者风，译者注释更是精辟，恰到好处地提点帮助理解原文。序是一
篇有深度的学术论文。

-----------------------------
臧仲伦

-----------------------------
这次终于读完了，不懂的地方仍然太多。

-----------------------------
恶补陀思妥耶夫斯基，这是读他的第四本书。特色在于矛盾心理的大量描写。

-----------------------------
臧仲伦老师的序写得真好啊，理清了阅读中遇到的很多难题，从情节，到人物分析，到
时代背景，最后谈到陀作品中探讨的问题，清晰又有见地，而且对于陀的作品都信手拈
来，读完小说去读序，有了重读的欲望。

-----------------------------
在我看来，简直是躁郁症患者爆发纪实，头尾精彩，中间连篇累牍的各种对话需要琢磨
。

-----------------------------
这版翻译的成语好多啊。不过翻译的还算中规中矩。

-----------------------------
臧仲伦先生的译本很好。

-----------------------------
俄罗斯风味茶花女，使得小仲马看起来极其轻佻做作，把基督徒式的爱情写出了俗世传
教力量，就是结尾莫名其妙地崩塌，好像不需要看。

-----------------------------
摘錄 一、同情心是全人類得以生存的最主要的法則,也許还是唯一的法則。



二、“俄國人的心捉摸不透"
三、要知道,這種高度的自我感覺和自我意識,因而也是"最高存在"的所有這些倏忽即逝
的閃光,無非是一種病态罢了,是對人的常态的破懷,如果這是對的,那么這根本不是什麽最
高存在,恰恰相反,只能算作最等而下之的状态.然而,話又說回來,他最後还是得出了一個
十分奇怪的悖论:"是病又怎麽样呢?"他终于認定,"倘若結果本身,倘若康复之後回想起來
并加以考察的這一瞬間的感覺,是一種高度的和谐與美,而且给人以一種前所未有和始料
所不及的充実.恰到好處與心氣平和,而且與生命的最高综合体热烈而又虔诚地融合為一
体的話,即使這种紧張状态不正常,又有什么要緊呢?"

-----------------------------
故事和叙述真是精彩绝伦。唯一感到不适的大概就是伊波利特的两处长篇演讲，简直是
胡言乱语了，难以卒读。俄国人那种极端的性格气质，还是有点难以接受的。

-----------------------------
感觉比小时候读的上海译文的版本译笔更佳，注释到位，另外印刷排版质感都不错。

-----------------------------
看完之后觉得荒诞狗血郁闷又理所当然，之前看《罪与罚》的时候惊艳于作者对角色塑
造情感与内心矛盾的细腻描写，这本书也不例外，公爵的善良悲悯天真诚恳让我很喜欢
这个角色，很诚实，但分不清楚对人类的爱还是对个人的爱，另外，看到公爵在宴会上
“不合时宜”的高谈阔论感觉惊讶之余还有一丝感动，纳斯塔西亚这种不停去证明自己
不值得被爱，把通过折磨他人折磨自己来得到的强烈情感称之为“爱”，真的让人觉得
好累，罗戈任在这种折磨下不疯才怪，阿格拉娅这个小傲娇快到怀里来

-----------------------------
"拷问出真实下的虚伪，拷问出虚伪下的真实"

-----------------------------
历时23小时读完，get不到，翻译也不好

-----------------------------
天真到底，怀着最为悲悯的情怀待人，最后难逃吞噬，重新进入懵懂无知的状态——也
算是另一种形式的，来人间走一遭，见识了热烈爱情与百般丑态，终于又回到该去的地
方，归于天堂了。

-----------------------------
完全不是在讲故事，



-----------------------------
历时八天读完，读完觉得心里很不舒服。大家都很矛盾，很痛苦，见不得真诚的人，甚
至说出“他的可怜可笑在于他的天真”。四角恋（或是三角）尤其，会觉得这种爱有些
残缺，是折磨对方和自己，又掺杂着自我满足（实际上我们遇见的很多爱都是这样的）
，“谁能忍受更多的痛苦，谁就配受更多的痛苦”。哎，即使如此，还是真诚坦诚一点
吧，尽管很多时候我们并不能分析清楚每一点感情。

-----------------------------
七百页呢，微笑。喜欢他给的卷结局，充满韵味，绘画艺术感，灵气。赞美他抓住灵魂
的写法，其实比描绘世相更得自己的私心。另外就是我对一切先知式哲思有无可救药的
好感，他说俄国最容易搞无神论。不能接受他的粗糙，谁跟我安利这是他特色都没用，
搞文学的人一点美学都不讲究，受不了。
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书评

第一部最后 纳斯塔西娅部分（烧卢布） 第二部 阿格拉娅部分（关于“可怜的骑士）
第三部 是爱 是消除的误解 是大笑 是弃绝婚姻 / 列别杰夫 伊波利特 也很有意思
第三部第五第六节 第七节 伊波利特为自己写的说明 像是对这个世界的死刑判决。
第八节 阿格拉娅 第四...  
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